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AHHOTAIIUSA

B nanHOM  HccienoBaHMM — pacCMaTpUBAETCS  HBOJIOLUOHUPYIOIIMH  JaHamadr
KOMMYHHKAIIH B cepe 3apaBooXpaHeHns B Mtanuu, yaenss oco60oe BHUMaHHUE HCIIOIb30BAHUIO
SI3BIKOBBIX TIOCPEIHUYECKUX YCIIYT BKJIIOYasl YCTHBIN NEPEBO, KYJIbTYPHOE U JIMHIBUCTHUECKOE
[IOCPETHUYECTBO U JpPYrue pelIeHus, YCTpaHsIoIIMe $3bIKOBOM paspbiB. IlokazaHo, uTo
MIOCKOJIbKY B IIOCJEIHUE TOJbl CTpaHa IEPEeKUBACT 3HAYUTENbHBIM MPUTOK TYPUCTOB U
MMMUTPAHTOB, MOTPEOHOCTh B 3(P(EKTUBHBIX SA3BIKOBBIX CIyK0aX craja penaromen s
o0ecrieyeHrss paBHOTO JOCTyNNa K MEIUIIMHCKOMY oOciaykuBaHHUI0. B HccienoBaHuu
paccMaTpUBAIOTCS TOUKH 3pEHMSI IBYX KIIFOUEBBIX MPO(ECCHOHATBHBIX I'PYII, BOBJICUECHHBIX B
JUHTBUCTUYECKH OIOCPEIOBAaHHBIE MEIMIMHCKUE BCTPEYM: SA3BIKOBBIE IIOCPEIHUKH U
MEIUIMHCKUE paOOTHUKU. B 3akiitoueHuu fienaercs BbIBOJ O TOM, YTO MOKHO CTPYIIHPOBATh
BUJBl  TMPEAOCTABISIEMBIX IOCPEAHMYECKHUX  YCIAYr  CIEAYIOIIMM  00pa3oM:  JIMYHBIN
npodecCHOHANbHBIN MEePEeBOJUUK; MPO(ECCHOHATBHBIA MEePEeBOIUYHK, PAaOOTAIONINN yIaJIEHHO;
JBYS3bIYHBIA WJIE€H CEMbU NallME€HTa WIM OJM3KUHA 3HAKOMBIH JBYS3BIYHOIO MEIUIIMHCKOIO
pabOTHUKA; HOCUTENb A3bIKA, KOTOPHIN HE 3HAKOM C MAIMEHTOM U HE paboTaeT B MEAUIIMHCKOM
YUpEXKIECHUU.

J1sl HUTUPOBAHUS B HAYYHBIX HCCIEJOBAHUAX
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Beenenue

BaxHnocts 3((eKTHBHON KOMMYHHKAIIMM MEXIY HAlMEHTOM M JIeYallldM BpPadoM IIHUPOKO
Opu3HaeTcsi B Hay4yHoi JsmTeparype. OgHako B 3M0Xy MIOOAIBHOH MOOMIBHOCTH — 3TOT
(byHIaMEeHTaJIBHBIN aCTIeKT MEIMIMHCKON MOMOIIM MOABEPraeTCsl CEPbEe3HBIM MCIBITAHUAM. MoXkeM
JI MBI TOBOPUTH 00 3(h(heKTHBHOM OOIIEHUH MAIMEHTa C JICYAIIUM BpayoM, KOTJIa TOBOPAT HA Pa3HbIX
A3bIKaX W TPU JTOM 3aJCHCTBOBaHBI KyJIbTYpbl? Bcerma nm B KOHTEKCTE 3ApaBOOXpaHEHUS
UCTIONIB3YIOTCSl YCIIYTH SI3BIKOBOTO ITOCPETHHYECTBA JJISI IPEOJOJICHUS S3BIKOBBIX OapbepoB? Kto
Oeper Ha ce0st poJb SA3BIKOBBIX ITOCPETHUKOB, M KaK MEIUIMHCKUE PAOOTHUKU U CIIELHUAIHCTHI 110
SA3bIKaM OLIEHMBAIOT MX BKJIAJ B cozelicTBue 3¢ddexkrnBHOMy oOmeHuo? B nanHON crares Oynmer
uccieq0BaHa JaHHas mpolieMa Ha IpuMepe 3apaBooxpaHenus Vramum.

OcHoBHOE€ coaecpKxaHue

3a nocieIHUe HECKOJBKO JECATHICTHH MOTpeOHOCTh B JIMHIBUCTHUYECKOM momomu B Wramuu
3HaYUTENbHO BO3pocha. byayun cTpaHOW, TpaAMLMOHHO TOABEP)KEHHOW OUYEHb BBICOKOMY
TYpPUCTUYECKOMY IOTOKY, MTanus B mocieAaHue Tofbl TAKKE MEepeXuia BCIUIECK MUTPALMM, YTO
pacmmpuiIo MacTalbl, pa3HOOOPA3MIIO OXBAT U MOBBICHIIO AKTYAJILHOCTD SI3BIKOBBIX IIOCPEAHUYECKIX
ycayr Juist oOecrieueHusl paBHOTO JIOCTyNa K 3/IpaBOOXpaHEHUI0. TeM He MeHee, CYIIEeCTBYeT MHOTO
HESICHOCTEH, KacatoLMXCsl TAKUX YCIIYT, HAYMHAs C CAMOI0 OIPEIeJIEHUS SI3bIKOBOTO TOCPEIHNYECTBA
¥ HOMEHKJIATyPBl, HCIIOIB3YEMOH It 0003HaUEHHSI SI3BIKOBBIX IOCPETHUKOB.

B sToMm uccienoBaHuM HCHONB3YETCSd TEPMHMH “‘A3BIKOBOM Opokep” Kak o0Ias Kareropus,
BKJIIOYAIOIIAs KaK MpoQecCHoHaNbHbIe, TaK U HeNpo(eCcCHOHATbHbIE PEILICHHS.

KoMMyHHKaIMs JT€KUT B OCHOBE OTHOUIEHUI MEXy MAllMEHTOM U MOCTABIIMKOM MEIULIMHCKUX
yeayr.  [lpu oOpaieHuun B MEAMIMHCKUE YUYPEKICHMS MAlMEeHThl JIEIATCS KOH(PUAESHLIHAIbHON
nH(popmanyen o cBoel )KU3HU U COCTOSIHUU 3/10pPOBb € JIEUaIlM BpadyoM, KOTOPBIH, KaK 0KUAAeTCs,
He Oyzaer mepenaBaTh 3Ty HMH(popMmanuio B coorBercTBUM ¢ Kiareoil I'mmmokpata u JXeneBckoit
nexnapanueii. Korna uist mpeogosieHust si3bIKOBOro Oaphepa BBI3BIBACTCS SA3BIKOBOM MOCPEIHMK, U
MalUeHT, ¥ Jedalluii Bpad MOryT HadaTh OECHOKOMTHCS O BO3MOXKHBIX HapyIIEHUAX
KOH(UJIEHIIMATBHOCTH, OCOOEHHO €CJIM OHU HE SBJISIOTCS 3HAKOM C SI3bIKOBBIMM Opokepamu. B
MHOTOSI3BIYHBIX W MYJIBTHKYJIBTYPHBIX YCJIOBMSIX OTCYTCTBHE WM HEAJEKBAaTHOE SI3BIKOBOE
MOCPETHUYECTBO MOYKET HEraTUBHO CKAa3aThCsl Ha KadecTBe oOciyxuBaHusa. Hampumep, s3bIKOBOM
O6apbep, He uMeronnii 3pPexTuBHOro penieHus (KBatuGUIUpPOBaHHBINA NEPEBOAUNK UM TOCPEIHHUK ),
BBI3bIBACT CEPHE3HBIE ATUUECKHUE OMACEHUS 110 MOBOLY JEHCTBUTENLHOCTH MOANNUCAHUS 3asBIIEHUN 00
MHGOPMHUPOBAHHOM corjacuu. OpraHu3aluy 31paBOOXPAaHEHHs ONpEIENeHbl W BCTPOCHBI B
OINIPEAEIEHHBIA JIMHTBOKYJIBTYPHBI KOHTEKCT, KOTOpBIM BIIMAET Ha B3aMMOOTHOLIEHHS BCEX
3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH K W, CJENOBATENbHO, O0IIAThCA Ipyr ¢ JpyroM. B menuumHckux
YUPEXKIEHUAX, KaK U B APYTUX HHCTUTYIIMOHAIBHBIX CUCTEMAaX, KOHTEKCT 0COOEHHO BaKEeH, TIOCKOJIbKY
OH CIIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO PA3JIIMYHBIX (HOPM ACUMMETPUHU BIACTH MEXK/Y PAa3IMUHBIMU yYaCTHUKAMHU
BCTPEUH, HAIlpUMEp, MEAUIMHCKAs KCIIEPTH3a MPAKTUKYIOIIETO Bpada 10 CPAaBHEHUIO C JIPYTUMHU.
OTcyTcTBHE ATOr0 Yy NAlMEHTa WM YSI3BUMOCTh MalMeHTa, OOpallalolerocss 3a IMOMOIIBI0 B
MEIULUHCKOE YUPEXKICHHE.

B cooTBeTcTBMM C NOPUHATOM COLNMOJIMHTBUCTUYECKOW TMEPCIEKTUBOM, HCCIEAOBaHUE
OCHOBBIBACTCS Ha MPU3HAHUH TOTO (PaKTa, YTO yYACTHUKH, MBITAIOLINECS TOCTUYb B3aUMOIIOHUMAaHUs,
O6epyr Ha cebs MHOkecTBO posieii. Korma amagmueckoe — IBYXCTOpOHHEE — B3aUMOJICHCTBHE
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CTAaHOBUTCS TPHUAJAUYECKUM, TO €CThb, KOTJa J00aBISETCS TPEThsl CTOPOHA, OOBIYHO S3BIKOBOM
MOCPEHUK, — IMpelblayllee paclpeaesieHue BJIACTH MOXKET H3MEHUTHCS, M3MEHSS OTHOIICHUS,
KOTOpBIE ObUTN cO3/1aHbl paHee. IIpu 0THOA3BIYHBIX BCTpeUax B cepe 31paBOOXpaHEHHs] CTAHOBUTCS
SCHO, YTO 3HAHMSA YYaCTHUKA BJACTh HecOaJaHCHMPOBAHA, MOCKOJBKY MOCTABIIUK YCIYT CKIOHEH
npoceuBaTh UHGOPMAIUIO U TepeaBaTh MAMEHTY TOJBKO €€ 4acTh, ACUCTBYS TaKUM O0pa3oM Kak
‘IpUBpPATHUK , XOTS JAaHHBIA BOMPOC HIMPOKO HUCCIIEOBAH B YACTH MOBBIICHUS aKTUBHOCTU U POIU
MAIMEHTOB B TAKUX B3aMMOJICHCTBHIX, OOBIYHO 0003HAYaeMbIX KaK OOIEHHE, OPUEHTUPOBAHHOE HA
HanueHTa.

[To MHeHUIO aBTOpA, YTOOBI MOHATH CABUT B KOMMYHHUKATUBHOM JTUHAMUKE C TIOSBJIIEHUEM TPETheil
CTOPOHBI, KOHIIEMNIUA "cTpyKTYyphl yaactus" IpBunra ['opdmana, npemnoxennoi B 1981 roay, moxer
ObITh BechbMa 3HaYMMOH. COrJlacCHO JaHHOMY MOIXOAY, ONMHCHIBaeTCS HAOOp (QYHKIHUH, KOTOpHIE
YYaCTHUKHM BBINOJHAIOT B KOHKPETHOM aKT€ KOMMYHHUKAllMM, TakuM o0Opa3oM BCECTOPOHHE
aHanu3upys 6eceqy U KOHTEKCT, B KOTOPOM OHa MPOUCXOJIUT, pacCMaTpUBasi IeUCTBUS TaK JKe, KaK U
CJIOBA, C LIEJIbI0 TOHUMAHHUS TOTO, KAKOBBI 3TH POJIH.

SI3bIKOBBIE TOCPETHUKN HA CAMOM JI€JI€ MOTYT BBIIOJIHITH MHOXKECTBO POJIEH B paMKax OJHOTO U
TOTO K€ B3aUMOJICHCTBUSA, HO MX penKo (eciu BooOLIe KOrjga-in0Go) MOKHO CUMTATh IPOCTHIM
KaHAJIOM, TO €CTh HEUTPaJbHBIM ‘‘SIIIUKOM”, TMPEAOCTABIIONINM Ty X€ MH()OPMALMIO HA APYroM
S3bIKE B aBTOHOMHOM pexume. MX ponb [eHCTBUTENBHO SIBISETCd AKTUBHOM, M KaK YacTh
MEAUIIMHCKOW KOMaH/bl, OHU BHOCSIT CBOM BKJIa/l B UCXOJ] BCTPEUH.

B mexmpodeccnonanbsHONW KOMaH/e MOHATH, Kakasi pojib sBISETCs Oosiee “OTUYHON, HE BCeraa
IIPOCTO, MOCKOJIbKY pa3Hble MPOo(EeCCHOHaAIbl HE BCETa MPUACPKHUBAIOTCSA OJHUX U TEX Ke ITUUECKUX
KOJIEKCOB.

MHOros3bI1uHbIE U MYJIbTHKYJIBTYPHBIE YCIOBHS JOMOJHSIOT U 0€3 TOro CIOXHYIO «HACTPONKY
CBSA3M» B cdepe 3ApaBOOXpAHEHHUs, ONUCAHHAsI BhILIE. SI3BIKOBBIE MOCPEAHUKHM B MEIULUHCKHUX
YUPEXKJIEHUAX MOMOTal0T HajaJuTh KOMMYHUKAIMIO, HO OHM HE MOTYT 3aMEHHUTh MEIUIIMHCKHUX
paOOTHHKOB, U UM HE HY)KHO HECTH BCIO OTBETCTBEHHOCTH 3a UCXO0J] BcTpeuu. [loHnmanue npoduis
SI3BIKOBBIX ITOCPETHUKOB U UX UHTETPALUS B MEIUIIUHCKHIE YUPEXKICHU ABIsIeTCA (PyHAaMEHTATIbHBIM
[1aroM Ha MyTH K OKa3aHHUIO MIOMOILH, COOTBETCTBYIOLIEH KYJIbTYpPHBIM OCOOEHHOCTSIM.

JIuHrBHCTHYECKAs TOMOIIb B 3/JpaBOOXPAHEHNUN MOXKET MOAMNAIATh M0 OOIUN TepMHUH "yCTHBIN
IIEpPEBO/J TUAJIOTOB".

[TepeBoTUMKH AMATIOTOB OOBIYHO MPOXOAAT MPO(PECCHOHANBHYIO MOJTOTOBKY, U, B 3aBUCUMOCTH
OT CTpaHbl, B KOTOPOH OHU PabOTAIOT, UM MOXKET MOTPEOOBATHCSA COCTOSTh B MPO(ECCHOHATBHBIX
accoluanusaX Wi ObITh AKKPEIUTOBAaHHBIMU B HAIIMOHAJILHOM WJIM peTHOHaIbHOM peectpe. B Utamuun
HE IPEIyCMOTPEHA HAIlMOHAJIbHAs CTaHJAPTHAs CUCTEMA PErMCTpPalMi YCTHBIX NEPEBOAYMUKOB. JTO
CO3/1a€T [BYCMBICICHHOCTb B OTHOIIEHUU ONPEACICHUs TEepMHHA ‘‘UHTepHperarop”. XOTs
npodeccuoHanbHble OpraHU3alUy ISl YCTHBIX NEPEBOAYMKOB CYIIECTBYET, YWICHCTBO HE SIBISETCS
00s13aTeNbHBIM, YTO NPUBOJUT K TOSIBICHUIO HIMPOKOTO Kpyra SI3bIKOBBIX OpOKEpOB, KOTOpPHIE
paboTaroT 6e3 coOI0AeHNs KO/IeKca IOBEJICHNS WIIM CTaHIapTOB KauecTBa. B JaHHOM McciieJ0BaHuU
TEPMUH “YCTHBIA MEPEeBOTUMK’ MPUMEHSETCS Ui MPOQPEeCcCHOHATBHBIX MEPEBOTYUKOB, CBSI3aHHBIX C
HEKOTOPBIMH U3 CYIIECTBYIOMIMX MPO(ECCHOHATBHBIX OpraHU3alHi.

Hapsany ¢ TpaauuroHHONM KaTeropuei nepeBoYMKOB AUAJIOroB, B MTanuu Takke MpeCTaBICHbI
Tak HasbiBaeMble «mediatori culturali o interculturali» ("KynbTypHBIE WJIH MEXKYJIbTYpHBIE
nocpeHuKy ). D1a npodeccuoHanbHas KaTeropus He MOAJAeTCs YETKOMY OTIPEIEICHHUIO0, U HE TOJIBKO
B Utanuu. TepMun “MexXKyJIbTypHbIE TOCPEHUKN TaKKE UMEET HECKOJIbKO 3HaYeHui B Mcnanuu;
KpoMme TOro, Bo ®@paninuu, ['epMaHi U HEKOTOPBIX 4YaCTAX benbruu TepMHUHBI “NEPEBOIYMKU U
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“MEXKYJIbTYpHBIE TOCPEIHUKU TEPECEKAIOTCs, OCTaBIiAi JiI0Oble BO3MOKHBIE TPaHUIIBI poJieit
HeomnpezeNeHHbIMU. B psiie uccieqoBanuii X pojb OMUCHIBACTCS Kak MPOECCHOHANIOB, KOTOPhIE
BBICTYIAIOT KaK EPEBOTYHMKH, TaK U KyJIbTYPHBIE TOCPEIHUKN; OJJHAKO, OHU OMYCTHIIN HH(OPMAIHIO
0 KOHKPETHOW MOATOTOBKE WM MPO(ecCHOHATBLHOW KBaTU(UKAIIMKA, HEOOXOAUMOMN ISl TIPAKTHKHU.
VYyeOHble 3aBeACHHUS M YHHUBEPCUTETHI, MpEUIararouiie Kypchl JIMHTBUCTUYECKOW U KYJIbTYPHOU
MeAHali UMEIOT pa3Hble ydeOHbIe MPOrpaMMbl: 00yUEHHUE pazudaeTcs Mo MPOJOJIKUTEILHOCTH U
9acTO OTKPBHITO TOJIBKO JUISI MHOCTPAHHBIX TPa)<l1aH, B TO BpPeMsl KaK BO3MOXKHOCTH TIOJTY4EHUS
YHHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHus, Kak MPaBHIIO, OTKPBITHI JJIS BCEX. DT YHUBEPCUTETCKHUE KYPCHI 110
MEXKYJIbTYPHOI MeAHalMM TMpeUlaraloT Kypchbl s3blKa M KYJIbTYPbl, a Takxke (aKyIbTaTHBBI,
BapbUPYIOUIHECS] OT AKOHOMHUKH A0 IOPUCIPYICHIUH WM HUCTOPUHM, KOTOpbIE HHOT/A HMEIOT
IPUMEPHO OJIMHAKOBBIE OLIEHKHU. Bosiee Toro, rpyrma nmocpesHIKOB OOBIYHO HE SBIISIETCS] OTHOPOTHOM.
HanpotuB, oHM, Kak MpaBHJIO, NPUHAAISKAT K PA3IUYHBIM JIMYHOCTHBIM W TPOQPECCHOHATHHOE
oOpa3oBaHue, 4yTO emle OoJblle YCIOXKHSET CTaHaapTu3alui oOyueHus. B sTtom wuccrnenoBanuum
TEPMUHBI  “A3BIKOBOM MOCPENHMK WA “‘MEXKYJIbTYPHBIM MOCPEIHUK HCHOJB3YIOTCS IS
0003HAYCHHS JIIOJICH, KOTOphIE HE CBs3aHBl C TNPO(ECCHOHANBHBIMUA ACCOLMAIMSAMH  YCTHBIX
MIEPEBOTYMKOB, HO PETYIISIPHO MPEAOCTABISIOT YCIYTH, YCTPAHSIONINAE TMHTBOKYIbTYPHBIN pa3pbiB, HE
00s13aTeNbHO PO (HOpMATEHYIO MTOJATOTOBKY B 00JIACTH MeAHaui. MEXKYIbTYpHBIE TIOCPETHUKH
UTPAIOT )KMU3HEHHO BXKHYIO POJIb B MEAMIIMHCKUX YUPEKIACHUSX, BHICTYIAS B KAUECTBE KYIbTYPHBIX
MOCPEIHUKOB, MOMOrasl MallMeHTaM OPUEHTHPOBATHCS B CIOXKHOCTSAX CHUCTEMa 3JAPAaBOOXPAHEHUS,
WHTEpIpETalMsd MEAULIMHCKOW TEPMUHOJOTMH W JaXe OKa3aHWEe SMOLMOHAJIBHON MOICPKKU
MOCPENICTBOM IMITATHIECKOTO ITOBEICHUSI.

HakoHen, NmOMHMO CYIIECTBYIOUIMX HpOQecCHOHATIbHBIX pELIeHuH, BcTpeud B chepe
3/IpaBOOXpPAaHEHUS] MOTYT MPOBOAMUTHCS MPH TMOCPETHUYECTBE HEMOJATOTOBICHHBIX JBYSI3BIUHBIX
SI3BIKOBBIX TIOCPETHUKOB, YTO SIBIIIETCS YaCTBIM M IIUPOKO PACHPOCTPAHEHHBIM pEIICHHEM B
UTAIBSIHCKUX MEIHUIMHCKHX YUPSXKICHUSAX. JTa MpaKTUKA J00aBISIET K KATETOPHH SI3BIKOBBIX
MIOCPETHUKOB elle OJHY (UTYpy - ABYSA3BIYHOIO YeNOBEKa, KOTOPHI MOKET OBITh YJIEHOM CEMbHU
ManueHTa, JAPYTUM COTPYAHUKOM MEIUIIMHCKOTO YYPEXKICHUS YUPeXKJACHHE WM TOCTOPOHHHIMA
YeJIOBEK, MPEATOIIOKUATENFHO BIACIOMNNA OOOMMH S3bIKAMH Ybsi TTOMOIIL ObLIa 3arpolleHa u3-3a
OTCYTCTBHSI JIyYIIETO pemeHus. TakuM o0pa3om, Tpymma sS3BIKOBBIX OpOKEpOB pa3zHOOOpasHa |
COCTOMT W3 JIOACH C pa3HbIM JWYHBIM W MPOo(ecCHOHANBHBIM ONbITOM. OTrpaHUYEeHHEM UX
JeSITeIbHOCTH SIBJISETCS TO, YTO UX MPO(PECCHOHATBHBIN CTAaTyC A3BIKOBBIX OCPETHUKOB YaCTO HESACEH
MEIUIIMHCKUM pabOTHHUKaM, KOTOpbIE B3aMMO3aMEHAEMO Ha3bIBAIOT UX “interpreti” wim “mediatori”.

3akJIoueHue

TakuM 00pa3oM, MOXKHO CTpYNIUPOBAaTh BHUABI IMPEAOCTABISIEMbIX MOCPEAHMYECKHX YCIYT
CIIEIYIOLIUM 00pa3oM:
— JUYHBIN NpOoQecCHOHANbHBIN ePEBOIUHK;
— npodeccuoHaIbHBIN MePEeBOIYNK, pa0OTAIOIINN YIAIEHHO;
— JIBYSI3bIYHBIM 4YJIeH CEeMbH NAaIlMeHTa WU OJIM3KUN 3HAKOMBIM JBYS3BIYHOIO METUIIMHCKOTO
paboTHUKA;

— HOCHTCIJIb A3bIKA, KOTOpBIfI HE 3HAKOM C ITalUCHTOM H HE pa60TaeT B MCIUIIUHCKOM YYPCKIACHUU.

Natal’ya A. Nozdrina
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Abstract

This study examines the evolving landscape of healthcare communication in Italy, focusing on
the use of language mediation services including interpretation, cultural and linguistic mediation
and other solutions that bridge the language gap. It is shown that since the country has been
experiencing a significant influx of tourists and immigrants in recent years, the need for effective
language services has become crucial to ensure equal access to medical care. The study examines
the points of view of two key professional groups involved in linguistically mediated medical
meetings: language intermediaries and medical professionals. In conclusion, it is concluded that it
is possible to group the types of intermediary services provided as follows: a personal professional
translator; a professional translator working remotely; a bilingual family member of the patient or a
close acquaintance of a bilingual medical worker; a native speaker who is not familiar with the
patient and does not work in a medical institution.

The role and importance of intermediary services ...
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